
L’ASSISTANT 

DE LANGUE 

AVANT LA 

SEANCE 

APRES LA 

SEANCE 

PENDANT LA 

SEANCE 

HORS   

SEANCE   

Aide linguistique pour 

l’enseignant 

Aide matérielle  pour 

l’enseignant 

   Aide phonologique 

Aide syntaxique    Aide lexicale 

Recherche de documents authentiques :      

chansons, comptines, albums, jeux,  

vidéos, recettes, poèmes... 

Recherche des documents authentiques : 

chansons, comptines, albums, jeux, vidéos, 

recettes, poèmes... 

Fabrique des supports : jeux, 

flashcards... 

Met en correspondance avec une 

école à l’étranger. 

Enregistre des comptines, chan-

sons, textes courts, dialogues, vire-

langues, albums... 

Fait le bilan de la séance avec 

l’enseignant,                                           

à l’école ou par mail. 

Echange avec l’enseignant sur la 

séance à venir. 

Echange dans sa langue maternelle 

avec les enseignants. 

Enregistre des ressources pour l’école : 

chansons, virelangues, poèmes, albums... 

Accompagne une classe                                              

en séjour linguistique. 

Accompagne l’enseignant                                      

lors d’une sortie scolaire. 

Donne les consignes oralement. 

une chanson, une comptine, 

un virelangue. 

un jeu, un dialogue, un court texte 

oral... 

un album, une histoire. 

sa culture dans sa langue :  son pays, 

sa ville, sa famille, l’école, l’emploi du 

temps d’un élève, la vie quotidienne 

d’un enfant, ses loisirs, ses repas... 

Mène avec l’enseignant une activité        

pluridisciplinaire : jeu en EPS, projet en Arts 

Plastiques... 

CHARTE DE COLLABORATION ENSEIGNANT-ASSISTANT - Equipe départementale Langues vivantes 44 - 2025-2026 

Présente  

Sert de modèle oral pour écouter et 

faire répéter... 

Prend en charge un petit groupe 

d'élèves pour travailler à l'oral. 
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L’ENSEIGNANT 

AVANT LA 

SEANCE 

HORS  

SEANCE 

PENDANT LA 

SEANCE 

APRES LA 

SEANCE 

Prépare le déroulé de la 

séquence et de ses séances. 

Communique à l’assistant le contenu 

de la séance, son rôle durant la séance, 

les recherches et préparations qu’il 

devra réaliser avec anticipation. 

Répartit les temps d’intervention 

de chacun dans la séance. 

Elabore la progression des apprentissages 

linguistiques et culturels. 

La majeure partie du temps :           

co-intervient avec l’assistant 

(l’enseignant mène la séance et con-

fie des tâches à l’assistant). 

Ponctuellement : intervient avec un groupe d’élèves pen-

dant que l’assistant prend en charge l’autre groupe. 

Echange dans la langue de l’assistant lors de 

moments informels (repas de midi, par 

exemple) afin de perfectionner ses compé-

tences linguistiques et culturelles. 

Intègre à l’équipe l’assistant  qui est loin de son 

pays et de sa famille pour une longue période. 

Fait le bilan de la séance avec l’assistant,                                           

à l’école ou par mail. 

Echange avec l’assistant sur la 

séance à venir. 

 

L’assistant apporte ses compétences linguistiques et culturelles et il a pour rôle d’améliorer les compétences en communication orale 

des élèves ainsi que leur connaissance d’une culture différente. 

La collaboration avec l’enseignant et la répartition des rôles de chacun sont indispensables à la réussite  de ce dispositif.                       

C’est un engagement mutuel au bénéfice de tous. 

  Signature de l’enseignant :     Signature de l’assistant : 


